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ABSTRACT

This study examines the rhetorical practice of two rhetorical letters'
(Letter to Themistius the philosopher and Letter to the Senate and the People
of Athens) written by Flavius Claudius Julian® the emperor. Its purpose is to
describe the way that Julian organizes the texts' coherence and intertextuality
and draw conclusions about the text, the context of the letters and Julian’s
political character.

1. INTRODUCTION

Julian in an attempt to find supporters and legitimize his political ideology
writes to the Athenians as they have a broad knowledge of their forefathers'
philophical and political background. It was written in Illyricum in 361, when
Julian was on the march against Constantius, and is the chief authority for the
events that led to his elevation to the Imperial rank. Julian writes to the
Athenians of the fourth Christian century as though they still possessed the
influence and standards of their forefathers. He was well known at Athens,
where he had studied before his elevation to the Caesarship and he was
anxious to clear himself in the eyes of the citizens. For the first time he
ventures to speak the truth about Constantius and to describe the latter's
ruthless treatment of his family (Wright 1998: 241). His main purpose is to
promote himself defining the opponent's negative qualities.

On the strength of his Aristotelian “Paraphrases” Themistius may be
called a scholar, though hardly a philosopher as he himself claimed.
Technically he was a Sophist: that is to say he gave public lectures
(Emdeiéeic), wrote exercises after the Sophistic pattern and went on
embassies, which were entrusted to him solely on account of his persuasive
charm. But he insisted that he was no Sophist, because he took no fees and
styled himself a practical philosopher. He was indifferent to the Neo-Platonic
philosophy, and, since Constantius made him a Senator, he cannot have
betrayed any zeal for the Pagan religion. From Julian's Pagan restoration he

' For the text of these letters see Wright (1998).
? For more information about his life see Athanassiadi (1992), Baker-Brian &
Tougher (2012), Bouffartigue (1992), Fouquet (1985), Smith (1995), Tougher (2007).
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seems to have held aloof, and, though Julian had been his pupil, probably at
Nicomedia, he did not appoint him to any office. Under the Christian Emperor
Theodosius he held a prefecture. There is no evidence for a positive coolness,
such as Zeller assumes, between Themistius and Julian, and we know too little
of their relations to assert with some critics that the respectful tone of this
letter is ironical. It was probably written after Julian had become Emperor,
though there is nothing in it that would not suit an earlier date; it is sometimes
assigned to when Julian was still Caesar. The quotations from Aristotle are
appropriately addressed to Themistius as an Aristotelian commentator (Wright
1998: 200-201). In the second letter, we see a different Julian who seems to
have lost his confidence even though he gained the throne and became
emperor; he may feel embarrassed as he must fulfill his duties and change the
social and political situation in the Empire.

In the present paper, the rhetorical® practice of these letters is going to be
examined by adopting some models. Julian's political letters will be examined
according to lines of discourse analysis as language practice proposed by
Fairclough (1992:78-87), which are: a) the force of speech, (ex. speech acts to
persuade, to denounce, to compliment etc.), b) the coherence® of the text (ex.
rhetorical relations) and c) intertextuality’, namely the incorporation of other
texts in each letter.

The coherence of Julian's letters will be analyzed through the Mann &
Thompson Rhetorical Structure Theory (1988), in order to draw conclusions
about the communicative goal of these letters. For this reason, Hymes (1974)
context theoretical model and Searle's categorization® (1969; 1979; 1994;

? For rhetorical practice in Byzantium see Hunger (1978).

* For more information about coherence see de Beaugrande & Dressler (1981), Mann
& Thompson (1986 1988), Hoey (1993) and Winter (1977). Mann and Thompson
(1986°1988) and Mann et al. (1992) propose some rhetorical relations (circumstances,
solutionhood, elaboration, cause, result, purpose, condition, interpretation, evaluation,
restatement, summary, sequence, contrast, motivation, antithesis, background,
enablement, evidence, justify, concession, joint) expressed in any kind of text. These
relations can describe the speakers' rhetorical organization in a different way, as the
Rhetorical Structure Theory can focus on the rhetorical goal of the text combining the
total of its relations. These relations are divided into two spans: nucleus and satellite
or nucleus and nucleus. The role of the context and the speech acts can also play
important role in the interpretation of the choice of the certain rhetorical relations in
each text. The functions of these rhetorical relations are a product of the speaker's
intentionality and give the opportunity to the hearer to discover how the parts of this
text can be combined with each other for a certain purpose.

> For more information about intertextuality see de Beaugrande & Dressler (1981),
Bakhtin (1981 1986°1993), Kristeva (1980), Riffaterre (1978°1983:1990).

% For Searle (1969; 1979; 1994; 1996a, b) we have assertive speech acts: speech acts
that commit a speaker to the truth of the expressed proposition, directive speech acts:
speech acts that are to cause the hearer to take a particular action, commissive speech
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1996a, b) about speech acts are adopted. For the study of intertextuality
through an approach of Critical Discourse Analysis’ the Discourse
Representation proposed by Fairclough (1992), Caldas-Coulthard (1997) and
Alexandropoulos (2012) models are adopted in order to find the new
functions that texts acquire when they are incorporated into the new texts.
The above methodology is going to give us the opportunity to draw some
conclusions about the way that Julian uses his speech in order to achieve his
communicative goal, to persuade and legitimize his choices until then.

2. COHERENCE: RHETORICAL RELATIONS

Julian as a political speaker organises his political thought in a certain way
in order to persuade and create political groups that will follow him. In this
study we concetrate on some rhetorical relations that contribute to Julian's
communicative goal and express his ideology.

(1) dpéouor € Ao T@Wv mpoyovawv Tpdrov T@v Euovtol (N). Kal O u&v
td mpOc morpOg I7',u/7/ &rellev Mevrep xal Koveravti) td mpOg ﬂarpo'g
Wpunrou, (pavgpov W ydp /7,uerapa) naraps YEPOVOTOV aéa/lgoa) TaTpoley. oUra)
0& minaiov /7,uag Ovrag avyyave/g o gozlav&pamomrog 0Urog ﬁamisUg ol
elpydooro, & uev dveyiols &uol te kal Eawtol, moatépa OE TOv &uodv, Eowtol
OE Oelov, kal mpocétt kovOy Egpov TOv mpOg matp O Oglov Adelpdv e Euov
TOV mpeofitatov dikpitovg KTeivas, EUE 5é~1ca/' Erepov ddelpOv Euov Eelrjoog
UEV ktelal, Téhoc OE EmiPal@v puyniv, Gy’ 1c EuE u&v dpliev, Eehov & Ohiy@
TPOTEPOV rﬁg U(payﬁg Eédvoe 10 10U Kaioopog 0"v0,ua ol pe del vy djmrgp &
paywdiag ©d dppnro Gvoetpelofor; petsuéinoe ydp alrd, goam Kol 55;7)(017
dervax, droudiov te ErePsv voyz(elévaw)(elv 6 16 & toUc moAguiong roUg
Hepaag oUk 8Uw)(a)g npam?zv & tobTOV Unola,uﬂaval talro éﬁpvlovv of nepl
r/]v alUlly téte Kol TOv ,uaicaplmv aéa/lgpo\/ q‘uOv I'élov, tolko vy npa)rov
drovovra 0 Ovo,u(x KTEVOG yap alrov mxpa toUg VOUODS oUSE Tl mxrpa)a)v
uetadayelh elooe tapwv oUSE T eloyolc Niiwae uviuns (S). (First I will
begin with my ancestors (N). That on the father's side I am descended from
the same stock as Constantius on his father's side is well known. Our fathers
were brothers, sons of the same father. And close kinsmen as we were, how
this most humane Emperor treated us! Six of my cousins and his, and my
father who was his own uncle and also another uncle of both of us on the

acts: speech acts that commit a speaker to some future action, expressive speech acts:
speech acts that express the speaker's attitudes and emotions towards the proposition
and declarations: speech acts that change the reality in accord with the proposition of
the declaration.

" For Critical Discourse Analysis see van Dijk (19992001), Fairclough (1992:2000),
Fairclough & Wodak (1997).
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father's side, and my eldest brother, he put to death without a trial; and as for
me and my other brother, he intended to put us to death but finally inflicted
exile upon us, and from that exile he released me, but him he stripped of the
title of Caesar just before he murdered him. But why should I “recount,” as
though from some tragedy, “all these unspeakable horrors?” For he has
repented, I am told, and is stung by remorse; and he thinks that his unhappy
state of childlessness is due to those deeds, and his ill success in the Persian
war he also ascribes to that cause. This at least was the gossip of the court at
the time and of those who were about the person of my brother Gallus of
blessed memory, who is now for the first time so styled. For after putting him
to death in defiance of the laws he neither suffered him to share the tombs of
his ancestors nor granted him a pious memory (S).)
(Letter to the Senate and the People of Athens 270c-271a)

In example (1) Julian uses the rhetorical relation of the elaboration®. In the
nucleus’ (with a commissive speech act: dploua O€ drnO t@v mpoyévewy
np@rov t@v &uowtol) Julian claims that he is going to expose some details
about his origins. Even though his origin is known to the Senate and the
People of Athens, he reminds them of some elements in order to take them in
consideration and keep them in their mind during his speech. In the satellite'’
Julian exposes some details about the way that Constantius behaved to him in
the past. We actually note that Julian uses the repetition of some words such
as matp g, motépe, matpdlev, Oslov etc, as he wants to give emphasis to his
relationship with Constantius. Besides this, he tries to give emphasis on the
negative aspects of Constantius' character as he killed a lot of relatives, among
them Julian's father, in order to gain the throne. Julian reveals through the
repetition (ka/ mpocétt ko Ov Erepov TOv mpOg morp O Oelov Aoelpdv te Euov
TOV mpeofitatov dipitovg kteivac, EuE OE kal Ecpov doehpOv Euov Eelrioag
uév krevar) Constantius' plan about his murder. He also uses irony with an
adjective of evaluative character in superlative degree (0 priavlpwrdrarog
olrog Pacilels) as he wants to castigate Constantius' behaviour. Julian
through a directive speech act in the question (¢ ue del vih Wonep &k
wpaywdiog 1d dppyra Avauetpelobou;) displays that he is in a difficult situation
and does not know how to deal with what happened to him. As a
consequence, it could be said that this relation is used by the rhetorical
producer as a background to public mind for his following argumentations
and operates in a supportive way for Julian's promotion; it seems that giving
emphasis on negative qualities of his opponent, he gives emphasis on his

¥ In the rhetorical relation of elaboration the nucleus give us basic information and the
satellite additional information.

? Nucleus (N) is the more central span in a text.

1% Satellite (S) is the less central one in a text.
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positive character qualities, such as the magnanimity and respect to political
hierarchy.

(2) oUx Gpxecbeic &y 10 T0100TW, PAénv S€ TPOG 1O Stépopov ToU
Tpémov Kkal xotovoncog @ pev dyav altdv mictedovia, 1@ S€ ol Olmg
npocéyovia, thg deéidc altol kol T@v yovatmv Ayduevog (S) Tovtov, Epnv,
oUdeic €oti pot cuvidng oUSE yéyovey Eumpocdev €motduevog S€ alitoUg Ex
onung, ool kekevoavtog, Etaipovg Euavtol kai @ilovg vouilm, Toig méiat
yvopipois &t fong Tipdv. ol pAv dikaiov f Tovtog Emtetpdpbor 1@ £nd A 1@
tobtov Nuiv cvykivdvveloo. T olv iketedw; ypamtoUc AUiv 80¢ Womep
vépovg, tivov anéyesot xpn kal Oco mpdrtety Empénels. SHrov yép, Ott OV
név meopevov Emovécelg, 10v 8€ Aneidolvra kordoelc, & kal 0,11 pdicta
vopilm pndéva Anednoery (N). (And since I was not satisfied with such an
arrangement and saw how his manner to them varied, for I observed that he
trusted one of them too much and paid no attention at all to the other (8S), |
clasped his right hand and his knees and said: “I have no acquaintance with
any of these men nor have had in the past. But I know them by report, and
since you bid me I regard them as my comrades and friends and pay them as
much respect as I would to old acquaintances. Nevertheless it is not just that
my affair's should be entrusted to them or that their fortunes should be
hazarded with mine. What then is my petition? Give me some sort of written
rules as to what I must avoid and what you entrust to me to perform. For it is
clear that you will approve of him who obeys you and punish him who is
disobedient, though indeed I am very sure that no one will disobey you (N).”)

(Letter to the Senate and the People of Athens 282ab)

In the above example Julian uses the rhetorical relation of justification'" as
to explain the reasons that lead him to do certain things concerning empire
strategy. As Julian could not trust anyone of the officers that Constantius gave
to him, he decided to ask for certain orders so as to avoid any kind of rumours
from detractors. In the nucleus Julian uses representative speech acts through
the causative particles (oUk dpxesbels and koravénoog) so as to summarize
the reasons (mostly Constantius' changeability) that lead him to do what he
describes in the nucleus. The nucleus with direct speech gives all the
information about what he did; in this part of discourse he uses mostly
directive speech acts (7 oV ketebw, ypomtoUsc Nuk 60c Womep Vouovs, Tivwy
aréyeabor ypi) kol Ooa mpartery Emtpémeig.) so as to motivate Constantius to
do what he wants. The direct speech'? dramatizes the situation and operates as

"' In the nucleus of this relation we have the basic text and in the satellite we have
some information supporting the writer’s right to express the previous part of a text.

12 For more functions about the use of direct speech see Mayes (1990), Holt
(19962000).
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evidence for the persuasiveness of Julian's assertions. Last but not least, it is
also worth mentioning that Julian uses this rhetorical relation as a means to
promote himself and give emphasis on his character's positive aspects. In this
way, we inform that Constantius has changeability in his decisions instead of
Julian who has certain goals, has self-awareness, respects political hierarchy
and cares about the empire.

(3) Eyd oot BePonddoon pév, Monep olv ypapetc, Tdg EAmidac kol 6podpa
elyopan, d&dowa 8& pn drapdptm, peiCovog olong tfig Unooyéoewe, fv Unep
€uol mpdg 1e ToUg AAovg dmavtag kal €t udAlov mpOg ceonvtOv molfi kad
pot méhon pEV olopéve) mpdg e OV AkéEavdpov kal TOv Mdpkov, kai &l Tig
arog yéyovey Apeth Stapépmv, elvon v Auidkav @pikn t1¢ Tpootist kol S€oc
favpactov, uf] 100 pév dmoleinecOon nowrsk(?)g rﬁg dv8psiag 86Em, tol &€
Tng Tereiog Clpsrng oUSE &t okwov Epikopo. gic Talta Cl(popo.)v avenel®ounv
rl’]v oYoMv E€mouvelv, kol t@v Attik@v Swumummv aUrog 18 Ndéwmg
Euepviunv kai toig eidoig ULiv mpoo@dety REiovy, Wonep o 1 Papéa poptia
Pépovteg v Tolc Wdaig Emcoveilovoty altoic TNy tatamopioy (N). oU §&
pot viv peiov €moincag S1a tic Evayyoc Emotoli)c TO Séoc kol TOv Ay@dva
0 mavtl xohendrepov Edeigag, Ev Tavtl) mapa 100 B0l tetdyBon pe T pepidt
Myov, €v N mpotepov Hparxdilc kal Awdvvcog €yevésOny gilocopoliveg
Opol «al Pocihevovieg kol wloav oyedOv T Emmoralovone koxiog
avaxadopdpcvor yiv te kol Odhattay. kedevel 6€ mAcavATOGEIGAUEVOV
oxoMig Ewvolav kal Pgotdvng oxomelv, Omog tfig Umobéceng G&img
Ayoviodpueda eita € altoig T@v vopobet®v péuvnoot, Térovoc, Mirtaxol,
Avkovpyov, kai tovtov Andviov peilova ypfivar map' Audv Aéyeig toUg
avOponovg Evdixn viv nepyuéverv. (N). (I earnestly desire to fulfil your hopes
of me even as you express them in your letter, but [ am afraid I shall fall short
of them, since the expectations you have raised both in the minds of others,
and still more in your own, are beyond my powers. There was a time when [
believed that I ought to try to rival men who have been most distinguished for
excellence, Alexander, for instance, or Marcus; but I shivered at the thought
and was seized with terror lest I should fail entirely to come up to the courage
of the former, and should not make even the least approach to the latter's
perfect virtue. With this in mind I convinced myself that I preferred a life of
leisure, and I both gladly recalled the Attic manner of living, and thought
myself to be in sweet accord with you who are my friends, just as those who
carry heavy burdens lighten their labour by singing (N). But by your recent
letter you have increased my fears, and you point to an enterprise in every
way more difficult. You say that God has placed me in the same position as
Heracles and Dionysus of old who, being at once philosophers and kings,
purged almost the whole earth and sea of the evils that infested them. You bid
me shake off all thought of leisure and inactivity that [ may prove to be a good
soldier worthy of so high a destiny (N).)
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(Letter to Themistius the philosopher 253a-254a)

In this certain example Julian uses the rhetorical relation of contrast'’ and
through this tries to compare his opinion with Themistius' thought. Actually,
Julian mentions that it is very difficult to fulfill his duties as he prefers more a
life of leisure than political responsibilities. But Themistius has a different
opinion as he supports that Julian ought to obey Gods because they granted
him the same position as Heracles and Dionyssus. This parallelism gives more
emphasis to Julian's duties. His opinion is expressed through the first person's
personal pronoun (& @) istead of Themistius thought which is expressed with
the second person's personal pronoun (o0). Using this relation at the
beginning of his speech Julian as a political producer tries to express his
different thought as a background of his next argumentation. His political
thought resorts to the above rhetorical organization as he wants to promote the
Gods' role. Mainly, in the next example number (4) the rhetorical relation of
antithesis'® interprates Julian's rhetorical practice.

(4) oUtw yap €y @V 1€ EMetpupdtov ey Av Gvevbuvoc kai, yevousvav
anéviov Se&idv, sl’Jyv(bpmv av «oi uétptog s’l'nv oUk @ihotpiolg EpantOv
Epymg Emyp(x(pcov (S), 1 0e® 8¢, Wonep oUv dikotov, TPocavaTEDEIKG
anavta aUtoc te eicopot kol Updc mpotpénm thv xaptv idévar (N). (For thus
I shall be free from responsibility for my shortcomings, and if everything
turns out favourably I shall be discreet and moderate, not putting my name to
the deeds of other men (S), but by giving God the glory for all, as it is right, it
is to Him that I shall myself feel gratitude and I urge all of you to feel the
same (N).)

(Letter to Themistius the philosopher 267b)

It seems that Julian knows very well what he wants to say from the
beginning his speech and for this reason example (3) operates as a background
of his rhetorical structure. In example (3) the supplanting and undermining of
political ego is achieved through the relation of antithesis. This time the
political ego does not compare with other entities, but gives its place to Gods.
Julian sets gods in the nucleus as he wants to promote them as the only
support for the empire's fortune. Through the certain relations (contrast and
antithesis) Julian promotes himself as a personality who does not have
ambitions and takes the gods into consideration before everything he does. In
this way Julian as a text producer shows that he respects gods and his political
mission can be relied only on them.

'* In this rhetorical relation we have two alternative views compared in both nuclei.
* In this relation we have ideas favored by the author in the satellite and ideas
disfavored by the author in the nucleus.
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After the above analysis in Julian's letters we can draw some conclusions
about the way he organizes his speech because of his political and ideological
intentionality. In examples (1) and (2) Julian uses the rhetorical relations of
elaboration and justification and in the examples (3) and (4) uses the
rhetorical relations of contrast and antithesis. These relations give him the
ability to promote his ideas because of their argumentative character. In the
Letter to the Senate and the People of Athens he uses the relations of
elaboration and justification as he must persuade them that the basic opponent
of his political ideology is Constantius, as he is a hazardous and criminal
personality. In the Letter to Themistius the philosopher the rhetorical relations
of contrast and antithesis operate as a means for showing his different way of
thinking about the fact that he is the emperor of the Byzantine empire and he
must fulfill his duties coming up to public expectations.

Analyzing these letters, we realize that even though Julian wanted to gain
the throne and become emperor, when he made it, he could not believe that
there are no enemies anymore and his only enemy is he himself as it was
going to be proven in the route of history. It was the psychological instability
that made him intolerant with everything that could not be compatible with his
opinion.

3. INTERTEXTUALITY

At this point, the way that intertextualistic sources are included into
Julian's letters is going to be examined in order to define their new rhetorical
functions.

(5) xal ydp oUSE Gilog tic mapllv t@v dokobviwv ehvws Egerv Euoi,
Nefpidiog 6, Ieviadiog, Askévtiog, O map aUrol meupbels & atrO tolo
Kovetavtiov. Aéyoviog 6é uov ypfvor mepiuéverv & Aovmmxhov wxal
Dlwpévtiov, oUbele /flcovagv, ax élgyov révrec tovovtiov Ou Sel moieh, ef
ur} Bovlouar ol mpolafoboaig Uroyioic Womsp Qmodeiév kal texuipiov
tolo mpoclechai. efa npocéleoov Wg "NOv u&v Emeuplivimv alr@v odév
& 10 &yov, dpikouévwv OE 100tV oU ool tolto, AN ézceivozg Joyieka
Kawvotavtiog, oU 6€ &v akig ywﬁa/] Zpal//al o ue Excioay alr@, udilov &
Eﬁzaaavro neilston uEv ydp Eehvog, Wrep Sg”z-:atz Kol i meroOivau, ,Bza(ea@al
OE ok Qv &R 1ol neilfstv 0 USEY mpocdéovtar olikovy oUSE of fracévtes Ty
nemeloUéVOY elotv, AA.d Tdv Gvaykacéviwv. (And indeed there was no one
there belonging to the party supposed to be friendly to me, but only Nebridius,
Pentadius, and Decentius, the latter of whom had been despatched for this
very purpose by Constantius. And when I replied that we ought to wait still
longer for Lupicinus and Florentius, no one listened to me, but they all
declared that we ought to do the very opposite, unless I wished to add this
further proof and evidence for the suspicions that were already entertained
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about me. And they added this argument: “If you send away the troops now it
will be regarded as your measure, but when the others come Constantius will
give them not you the credit and you will be held to blame.” And so they
persuaded or rather compelled me to write to him. For he alone may be said
to be persuaded who has the power to refuse, but those who can use force
have no need to persuade as well; then again where force is used there is no
persuasion, but a man is the victim of necessity. )
(Letter to the Senate and the People of Athens 283c - 283d)

In this example, Julian tries to persuade the Senate and the People of
Athens that everything he did was after the soldiers' urge. In this way it could
be said that the intertextualistic source (AAN éleyov mdvteg ToWvavtiov Ott
el mowehv, e/ urj Povdopar taks mporafovoais Umopiais Womep dddeiéty
kal tekunpiov tolro mpooBehal sha mpocédeoav wg NV ué&v
EmeuPOéVTWY aUTr@v odv ETL TO Epyov, dpikopévwv S& TovTwV oU ool
tolro, d\X &keivoig Adoyiefrar Kwvotdvtiog, oU 8€ &v aftig yevijo/)) is used
as a background to Julian's argumentation. Julian incorporates the
intertextualistic source in both ways; either with indirect speech (Jtt Qs/~
mote V) and neutral speech verb (éleyov) or with discourse signaling (s/ra
nmpooéBsoav) in direct speech (Wg "NOv uev émeupdévriwv alrdv odv
Eo0T1 TO Epyov, dpikopévwv € ToUTwWV 0U 6o/ ToUro, dAX éelvoig Aoyiefrau
Kwvotdvtiog, oU 8& & afrid ysvijon'".) in order to give more information
about the soldiers' additional argumentation as it gives information about
what Julian passed through in Galatia and in Milan and legitimizes every
decision he made trying to find a solution to strategy problems.

(6) Melov &uorye gaivetar t0 Pacidsterv i kat Gvlpwmov xal poewe
delobar Soapoviwtépac Paciieds, Womep olv kai Midrov Eeye ol viv
Aplo"mré/lovg elc TalrO ovvteivovro mxpaypo'u//a) Aéyov, oU ylalko A@nvaz’ozg
aya)v aix On unj movedraoty Qued @ t@v E/cglvov Aoywv £7rz§ezzcvvﬂgvog gona/
JE O avlp & 1ol moltikol avyypayﬂamv ‘El 6€ 01 Tig GpIO'TOV (981}7 70
Pooiledeclor talt néisol, nde el 1d wepl TV TéKVOV; TOTEPOV Kad TO Yévog
ol Pacidsverv;, LA yyvousvwv Omoloi tives Ervyov, Plafepov.’ ‘did oU
Topoaddoel Képlog Wy tolZ‘ réxvozg, a\x otk & pdoiov tolro mioreUoar
XalanOv ydp Kol usiCovoe dpetiic 1} kat CIv@pa)mvnv govazv ' &R OE wepl to
Kord vo,uov igyo,ugvov Paciiéog Siecelliv, W Eoth Umypgmg KOC/ pvlal T@v
Vouwv, xal tolrov oUSE Paciléa kal@v, oUSE TOv to10Trov eldoc moliteiog
olfi,ugvog, mpootiOnor ‘ng/ O T/ nayﬁam/lgl'ag Kodovuévig, atkn S€otl kal
v apxgl TévTwy Kord TI]V alrol ﬁoviiycnv 0 Baciieig, dokel iory oUSE kord
pbory elvar TO Kkiplov Eva mavtwy elvar T@v molt@v ok ydp Quoiolg pioel TO

15 Aristotle, Politics 3.15. 1286b-1287a.



RHETORICAL APPROACH OF FLAVIUS CLAUDIUS JULIAN'S LETTERS

aUrO dixaiov Qvaykaiov ehvar.’ eka uet Oliyov pnotv ‘O pév oy 70v vol
kelebwv dpyerv dokel xelevery dpyerv 1Ov OeOv kol toUc vouovs O O&
vlpwmov kelebwv ‘mpootifnor kal Onpio 1f e ydp Embouia toioUrov kal O
OvuOc Oc Siaotpéper kol toUs dpiotovs vipag didmep Gvev Opélecws O vole
véuog Eotiv.” Opds, O gilécopoc Eoxev &talba coplc dmotolvt xal
Kateyvorot the dv@pg)m'vng pboewe. pnol ydp olrw Piuott tolo léywv
oUdeuiov GE6ypewv elvar pvory vhpomivyy tp0s TooadTny THMS UTepoynv
olre ydp ©@v maidwy 0 kowfj 1ok moliteus ovupépov mpotudyv dvépwmov ye
Ovta. pddrov Uroloufaver, kol moll@v Ouoiwv dpyerv oU dikaiov 8/’v~ai onot,
Kol téloc Embels TOV Koioga}'va 10l Eumpoabev Jéyoig vouov 1Ev ehvai pnot
OV vollv ywpls Opéewe, @ uéve tde molateiog Empémery yplfivor, Gvop@v 6€
oUdevi'®. O ydp & alholl volk, klv Wowv dyaboi, ovurémiextar Goud xal
Embouia Onpioic yalemwrdrois. (To me, at any rate, it seems that the task of
reigning is beyond human powers, and that a king needs a more divine
character, as indeed Plato too used to say. And now I will write out an
excerpt from Aristotle to the same effect, not “bringing owls to the
Athenians,” but in order to show you that I do not entirely neglect his
writings. In his political treatises he says: “Now even if one maintain the
principle that it is best for cities to be governed by a king, how will it be about
his children? Ought his children to succeed him? And yet if they prove to be
no better than anybody else, that would be a bad thing for the city. But you
may say, though he has the power he will not leave the succession to his
children? It is difficult indeed to believe that he will not, for that would be too
hard for him, and demands a virtue greater than belongs to human nature.”
And later on, when he is describing a so-called king who rules according to
law, and says that he is both the servant and guardian of the laws, he does not
call him a king at all, nor does he consider such a king as a distinct form of
government, and he goes on to say:. “Now as for what is called absolute
monarchy, that is to say, when a king governs all other men according to his
own will, some people think that it is not in accordance with the nature of
things for one man to have absolute authority over all the citizens, since those
who are by nature equal must necessarily have the same rights.” Again, a
little later he says: “It seems, therefore, that he who bids Reason rule is really
preferring the rule of God and the laws, but he who bids man rule, adds an
element of the beast. For desire is a wild beast, and passion which warps even
the best men. It follows, therefore, that law is Reason exempt from desire.”
You see the philosopher seems here clearly to distrust and condemn human
nature. For he says so in so many words when he asserts that human nature is
in no case worthy of such an excess of fortune. For he thinks that it is too
hard for one who is merely human to prefer the general weal of the citizens to
his own children; he says that it is not just that one man should rule over

1 Cf. Plato, Theatetus 153.
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many who are his equals; and, finally, he puts the finishing stroke to what he
has just said when he asserts that “law is Reason exempt from desire,” and
that political affairs ought to be entrusted to Reason alone, and not to any
individual man whatever. For the reason that is in men, however good they
may be, is entangled with passion and desire, those most ferocious monsters.)
(Letter to Themistius the philosopher 260c-261d)

Julian in this certain example appeals to Aristotle in order to prove his
thought is right. Mainly, he puts the text from Aristotle into quotation giving
the impression that he is of an honest character and he does not change Plato's
speech; in this way Julian ensures the objectivity and the ability to prove. This
intertextualistic source supports Julian's assertion about the way of governing.
The quoting marks are combined with an assertive speech verb so as to
interpret the intertextualistic source and display that the first person speaking
appears to express his degree of conviction as far as the truth of his words is
concerned. Lastly, it is obvious that Julian also uses the discourse signaling
(mpoortiBnot) in order to define the position of the intertextualistic source in
relation to other parts that follow.

In general the incorporation of intertextualistic sources into two letters
serves operations, such as background and proof. It was noted that Julian
prefers more the neutral and assertive speech verbs in both letters. His goal in
the Letter to the Senate and the People of Athens is to persuade them,
legitimize his choices and create social and political groups that will follow
them. Through the intertextualistic sources in his letter to Themistius, he tries
to prove that he has a wide knowledge and prove everything he says.

4. CONCLUSION

To sum up, after studying the rhetorical relations in macrostructure and
the intertextualistic sources it is clearly seen that text and context interact with
each other and have favourable effects on the public. The main purpose of
these letters is to serve the text producer's goal: persuasion and emphasizing
on his positive aspects as a means of legitimizing his political choices. His
ideological intentionality defines how he organizes his thought in order to
promote himself and cause harm to everyone who subverts and opposes him.
Speech acts, rhetorical relations and recontextualized, intertextualistic sources
are united to the orator's benefit. Two letters with different content and
different rhetorical relations and intertextualistic operations support a
common goal, to promote Julian as an emperor who strives for public
wellfare, has self-awareness and is not arrogant.
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